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پياده در كنار رود ـ دره
مرورى بر طرح پياده سازى حاشية رودخانة مانزانارس

معرفى فضا
ــهر  ــارس (Manzanares river) در ش ــة مانزان  رودخان
ــمه  ــرادا (Navacerrada) سرچش مادريد از كوه هاى نواس
ــمت غربى شهر قرون وسطايى مادريد گذشته  مى گيرد، از س
ــهر را از محلات غربى جدا مى كند، و در  و نواحى مركزى ش
ــدى مى ريزد كه امروز بزرگ ترين  نهايت به درياچة پشت س

منبع ذخيره آب شهر مادريد است.

 سير تحول فضا 
دوره اول : شكل گيرى

در گذشته دژهايى كه در زمان استقرار شهر بنا مى شدند، 
مسلط بر رودخانه بودند. رودخانة مانزانارس از لحاظ تاريخى 
ــپانيا دارد و به  خاطر نزديكى به  ــگاه مهمى نزد مردم اس جاي
ــمال آفريقا آمده بودند،  ــلمانانى كه از ش ــط مس مادريد  توس
مورد توجه قرار گرفت. همچنين درنقاشى هاى قرن 18 و 19 
ــكو گويا"  ميلادى به ويژه درتابلوهاى نقاش بزرگ "فرانسيس
رود خانه مانزانارس به  عنوان يكى از عناصر مهم ديده  شده كه 

نشان دهندة اهميت و منظرين بودن آن است. 

دوره دوم : شبكه هاى حمل و نقل
 (M30 Highway) 30-ِدر دهة 60 با اجراى پروژة بزرگراه، ام
ــية رودخانه كاملاً قطع شد. احداث  ــى مستقيم به حاش دسترس
ــوب  مى شد،  ــهرى بزرگى محس ــراه، علاوه بر اينكه مانع ش بزرگ

آلودگى هاى زياد جوى و صوتى نيز توليد مى كرد. به اين ترتيب 
فضاى منقطع حاشية رودخانه با كيفيتى منفى شكل گرفت، 
رودخانه ارجاع شهرى و تاريخى خود براى شهروندان مادريد 
ــراف رودخانة مانزانارس،  ــاً محيط اط ــت داد و نهايت را از دس
توسط بافت نامناسب مسكن هاى صنعتى و تسهيلات راه آهن 

محاصره شد.

دوره سوم : بازگشت رودخانه به زندگى شهر
ــيل  ــه بزرگراه به دليل مجاورت با رود خانه از پتانس اگرچ
بالايى براى تبديل  شدن به يك فضاى شهرى داشت برخوردار 
ــود، اما در وضعيت موجود به دليل وجود اتومبيل ها و تردد  ب
سواره اين امكان از آن رخت بربست. نهايتاً در 2004 شهردار 
ــتور تخريب آن  را داد  مادريد با هدف حذف مانع بزرگراه دس
ــابقاتى از طرف دولت مادريد  ــتا مس (تصوير1) و در اين  راس

براى پيداكردن بهترين گزينة طراحى برگزار شد.

معرفى طرح احياى پروژه
بيان اهداف طرح تغيير در سايت 

ــبز پياده در دو  ــابقه طراحى يك فضاى س     موضوع مس
ــمند  طرف رود خانه با هدف اتصال مادريد به زمين هاى ارزش
ــرايط موجود و  ــا در نظر گرفتن ش ــراف آن  بود تا بتواند ب اط
ــيه رود خانه و بار ترافيكى بزرگراه،  ــيل هاى بالاى حاش پتانس
ــب براى حذف يا تغيير بزرگراه ارايه دهد. در  راهكارى مناس

تصوير1

Pic 1
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ــابقه  ــروژه مادريد ريو و در نظر گرفتن چارچوب مس طرح پ
ــاحل با پل ها  ــه مانزانارس نقطة اتصال درختان و س رودخان
ومسير هاى پياده اى مى شد كه زير ساخت هاى قبلى ترافيكى 

از آن ممانعت مى كرد (تصاوير2 و3).
ــايت 120 هكتارى پروژة باززنده سازى  پلان اصلى براى س
و ايجاد منطقة جديد شهرى در پايتخت اسپانيا، در سه حوزة 

كلى شكل گرفت :
1- پياده راه رودخانه

2- پاركى در مقياس كلان
3- باززنده سازى كل فضاى مركز شهر مادريد

سياست كلان مديريتى/ برنامه ريزى/ كاركردى طرح 
تغيير در سايت

ــاى تكنيكى و  ــروژه، به خاطر پيچيدگى ه ــزى پ برنامه ري
ــرمايه گذارى هاى دشوارى كه براى تضمين اجراى آن نياز  س
ــن دو بخش هركدام  ــد. اي ــيم ش بود، به دو بخش مجزا تقس

اهداف متفاوتى را تعقيب مى كند :
1- مادريد كالِ-30 (Madrid Calle 30) : بر حفر تونل و 

توسعة بزرگراه امِ-30 در سطح زيرين تمركز دارد.
ــيوه  ــو (Madrid Rio) : بر برنامه ريزى و ش ــد ري 2- مادري
مداخله در سطوح آزاد شدة  پس از عمليات تسطيح تمركز دارد. 

اهداف و راهبردهاى طراحى
از اهداف كلان پروژه مى توان به موارد زير اشاره كرد :

ــهرى در همسايگى با رودخانه و ادغام  - ارتقاى كيفيت ش
حيات رودخانه با حيات و بافت شهرى

- حفظ  و ارزش بخشيدن به دارايى ها و ميراث شهرى
در مسير دستيابى به اهداف، راهبردهايى مورد تأكيد قرار 

گرفت :
ــة مانزانارس و  ــر رودخان ــتگى ميان منظ ــاد پيوس - ايج

چشم انداز جديد شهرى
- خلق مجموعه اى از دانه ها و فضاهاى سبز در هماهنگى 

با مقياس شهرى
- برقرارى سيستم جديدى از دسترسى  و جابجايى ها

- ارتقا و توسعة شبكه اى از تسهيلات شهرى به گونه اى كه 
باعث پيشرفت فعاليت هاى شهرى شود.

اقدامات طراحى پروژه 
ــبز جديدى به طول 8 كيلومتر و  در اين پروژه كريدور س
مساحت 120هكتار، فضاهاى سبز موجود، از قبيل پارك هاى 
ــاخت. عمليات  ــهرى و باغ هاى ملى را به هم متصل مى س ش
ــهرى به گونه اى دروازه هاى شهر را به جنوب و غرب گشود  ش
و منظر رودخانه را با سيماى شهر تلفيق كرد. شش باغ  سبز 
ــدند كه در عرض  موجود از طريق پياده راهى به هم متصل ش
ــلاوه بر اين،  ــوب حركت مى كنند. ع ــمال به جن پروژه از ش
ــتقل و هماهنگ با اهداف و  ــى نيز به صورت مس جزء فضاهاي

راهبردهاى كلان پروژه مورد طراحى و احيا قرار گرفتند : 

 (Avenida de Portugal) خيابان پرتغال
ــه پروژه هاى  ــازى خيابان پرتغال يكى از مجموع پياده س
ــن خيابان از  ــمار مى رود. اي ــد ريو به ش ــرح بزرگ مادري ط
ــوب مى شود و  ــهر محس مهم ترين راه هاى منتهى به مركز ش
ــخصيت خيابان به خوبى با محيط و حس  در طرح جديد ش
و حال اطرافش درآميخته  است. اين شاهراه، ميان محله هاى 
مسكونى پرتراكم شهر و محوطه تفريحى "كازا دو كامپو" به 
ــهر  ــب به مركز تاريخى ش  مثابة پلى ارتباطى از ديدى مناس

برخوردار است. اين قسمت از طراحى با رويكرد كلى پروژه 

: مراحل ساختمانى،  تصوير1 
تسـطيح و حفـر تونل هـاى 
بـاغ-  محـور  زيرزمينـى 
خيابان. با احـداث تونل هاى 
رودخانه  آب هـاى  ترافيكى، 
ميـان تونل هاى حفر شـده، 
محاصره مى شـود. همچنين 
تراز بالايى تونل ها در بعضى 
نقـاط از تراز پيشـين زمين 
بالاتـر رفت و خود مسـتلزم 
اين بود كه ارتفاع ديوارهاى 
كانـال در آنجـا چنـد مترى 

افزايش پيدا  كند. مأخذ :
www.panoramio.com.

Pic1: An Aerial view of 

“Avenida de Portugal” dur-

ing construction, leveling 

and digging underground 

tunnels. Following the 

construction of the tun-

nels the river water was 

blocked in the tunnels. 

Also the tunnel level was 

raised above its previous 

level in some places and 

consequently an increas-

ing of channel walls was 

required. Source: 

www.panoramio.com.

تصوير2 : ديد هوايي از حاشيه 
رودخانه پيش و پس از اجراي 

پروژه. مأخذ :
www.panoramio.com.

تصويـر 3 : نحـوه قرارگيـرى 
مفصلـى  عنـوان  بـه   پـروژه 
وحدت بخـش ميـان باغ هـا و 
بناهاى تاريخى شـهر مادريد. 
عمليات بزرگ احياى شـهرى 
محيطـى  باززنــده سـازى  و 
سـاحل رودخانـة مانزانـارس 
از سوى شـوراى شهر مادريد 
كالبـدى  كلان  سياسـت  بـا 
محـور  يـك  بـه  دسـت يابى 
شـهرى يكپارچـه و جديد در 
شـهر مطرح شـد. اصلى ترين 
جنبـة اين پـروژه، حفـارى و 
توسعة بزرگراه كمربندى شهر 

به نام " امِ-30" بود. مأخذ :
 www.landezine.com.

Pic2: An Aerial view of 

“Avenida de Portugal” be-

fore and after being trans-

formed to a sidewalk. The 

selected project was com-

pleted by a team of vari-

ous architectural groups 

such as Burgos & Gar-

rido, Porras & La Casta, 

Rubio & Alvarez Sala and 

West8 Group. Source: 

www.panoramio.com.

Pics3: locating the project 

in special location to unify 

the gardens and historic 

monuments in Madrid. The 

grand project of the urban 

renewal and regeneration 

for Madrid's Manzanares 

River was integrated by 

the city council of Madrid 

with the macro physi-

cal policy of achieving a 

uniformed urban access 

to the new city. Source: 

www.landezine.com.

از  هوايـى  ديـد   : تصويـر4 
منظـر خيابـان پرتغـال قبل 
و بعـد از تبديـل شـدن بـه 
پيـاده راه. بزرگـراه، علاوه بر 
اينكـه مانـع شـهرى بزرگى 
مقاديـر  مى شـد،  محسـوب 
زيـادى از آلودگى هـاى جوى 
و صوتى را توليـد مى كرد كه 
به  سـبب ترافيك بالا، زندگى 
سـاكنان مجاور را تحت تأثير 
قرار مـى داد. بنابر  اين موارد، 
هيچ گونـه  ديگـر  رودخانـه 
تاريخـى  و  شـهرى  ارجـاع 
بـراى شـهروندان مادريـد و 
به خصوص ساكنان پايين شهر 
نداشـت. مسـابقة كانسـپت 
در سـطح بين المللى توسـط 
شوراى شهر مادريد به جريان 
درآمد تا فضاهاى آزادشده را 
از حالـت ترافيكى بـه حالت 

قبل بازگرداند. مأخذ: 
www.panoramio.com.

Pic4: An aerial view of 

“Avenida de Portugal” in 

2010, in compare with 

the view before and after 

transformation. Source: 

www.maps.google.com.

Pic 3

Pic 4

Pic 2

تصوير2

تصوير3

تصوير4
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تصويـر5 : عكـس هوايى از 
مسير باغ- خيابان "پرتغال" 
در 2010. اين شاهراه، استفاده 
پاركينگ هـاي  و  تونـل  از 
زيرزمينـي بـا ظرفيت بيش 
از هـزار اتومبيـل، خيابان را 
به باغ راهي با ارتباط نزديك 
با زندگي شـهروندان تبديل 

ساخته است. مأخذ :
www.maps.google.com.

Pic5: zoomed aerial photo 

of “Avenida de Portugal” 

in 2010, using the under-

ground tunnels as parking 

spaces with the capacity 

of 1000 cars, has trans-

ferred the street to a lin-

ear garden-street which 

is in direct interaction with 

citizens’ lives. Source: 

www.maps.google.com.

در انتقال ترافيك سواره به زير و جدا كردن محدوده ترافيك 
ــواره نيز هماهنگ است. در احياى خيابان پرتغال  پياده و س
ــتفاده پياده، تونل هاى زيرزمينى و پاركينگ هايى با  براى اس
ــد و فضاى خيابان به محور  ــين ايجاد ش ظرفيت1000 ماش
ــتقيم با زندگى  ــل و به طور مس ــاغ ـ خيابان" تبدي ــى "ب خط

ساكنان آن نقطه از شهر عجين شد (تصاوير4 و 5). 

كانسپت منظر طرح
ــبون مى رود و از  ــوى ليس از آنجايى كه ادامة خيابان به س
دره اى مى گذرد كه شكوفه هاى گيلاس آن مشهور است، لذا 
ــى طراحى، فرم انتزاعى  ــرح اين خيابان نيز عنصر اصل در ط
شكوفه هاى گيلاس است. همچنين و در پوشش گياهى اين 
ــتفاده  شده تا  محور از گونه هاى مختلف درختان گيلاس اس
ــكوفه دار هستند را افزايش دهد.  زمانى كه درختان محور، ش
ــازى نيز، تفسيرى دوباره از كف سازى هاى  در طراحى كف س
ــور پرتغال صورت گرفته  است تا ارتباط ميان  مخصوص كش

محيط اطراف با طرح تقويت شود (تصاوير6 و 7).

 (the Salón de Pinos) گذرگاه سالون دوپينوس
فضايى كه بصورت خطى براى ارتباط قسمت هاى جديد و 
قديم، در طول كاملاً در بالاى فضاى تونل قرار دارد و با الهام از 
كو ه ها و درخت ها ى كاجى در حومة مادريد طراحى  شده است. 
ــد و شاخصه هاى  ــرعت رش ــت با در نظر گرفتن س طرح كاش
طبيعى و مجسمه وار درختان با داشتن معيار هاى باغ بوتانيك 

انجام گرفته است (تصاوير8 و 9).

 (Parque de la Arganzuela) پارك آرگانزلا
پاركى كه به صورت اورگانيك با خطوطى آزاد طراحى شده  است 
ــل دارد. حضور آب در  ــرى طراحى متفاوتى با قب ــاظ منظ و از لح

همه جا احساس مى شود. تنوع ايجادشده به وسيلة باغ گياهشناسى 
نيز فضاهاى متفاوتى را ايجاد  مى كند (تصاوير 10و 11).

نكات قوت و ضعف طرح 
استقبال مردم به موفقيت نسبى پروژه اشاره دارد؛ فضاهاى باز 
تفرجى، مسير دوچرخه سوارى، فضاهاى بازى كودكان، وتفرج گاه 
ــتفادة مردم به شمار  ــبى براى اس ــاحل مكان هاى مناس كنار س

مى رود. با اين حال نكات زير در پروژه قابل تأمل است :
1- عدم ارزيابى محيطى 

با احداث تونل هاى ترافيكى، آب هاى رودخانه ميان تونل ، 
محاصره شد و تراز بالايى در بعضى نقاط از تراز پيشين بالاتر 
ــاع ديواركانال چند  متر  ــتلزم اين بود كه ارتف رفت و خود مس

افزايش پيدا كند.
ــود را از تاثير  ــز، نگرانى خ ــت ني متخصصان محيط زيس
ــه، ابراز كردند  ــتِ رودخان ــى پروژه بر نقاط پايين دس احتمال
ــتم ها و  ــده براى اكوسيس ــد بودند اصلاحات انجام ش و معتق
پوشش گياهى، جانورىِ مناطق پايين  رودخانه، تاثيرات منفى 

خواهد داشت.
2- عدم شفافيت عمليات شهرى

گروه هاى مخالف بيان كردند كه طرح، مكانيزم مشاركتىِ 
ــه پروژه با  ــه و در حالى ك ــرل را در نظر نگرفت ــت و كنت مديري
ــتاى مباحثى چون فضاى  تصميمات تعيين كننده اى در راس
ــى درگير بود،  ــياليت رفت و آمد و هزينه هاى مال ــهرى، س ش
ــم به نظر  ــهروندان مبه ــهرى براى  ش ــفافيت عمليات ش ش

مى رسيد.
ــراى  ب ــژه  وي ــاى  فض و  ــير  مس ــاص  اختص ــدم  ع  -3

دوچرخه سوارى
اصلى ترين اعتراض در ماه هاى اولية افتتاح، در نظر نگرفتن 

مسير مجزا براى دوچرخه سوارى بود. اگرچه طرح اصلى، 

Pic 5

تصوير5
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تصاوير6 تـا 8 : پيـاده راه و 
نوع مبلمان نـرم محور باغ ـ 
جوهـرة  پرتغـال.  خيابـان 
طراحى از نگرشى نمادين به 
وجه تسمية خيابان و كشور 
پرتغال نشـأت مى گيرد، زيرا 
ادامـة اين خيابان به  سـوى 
ليسـبون (پايتخـت پرتغال) 
مـى رود و از دره اى مى گذرد 
كه شكوفه هاى گيلاس آن از 
شهرت به سـزايى برخوردار 

است. مأخذ :
www. flickr.com.

Pics6 -8: The essence of 

design originates from the 

symbolic approach to the 

name of this streets and 

also Portugal, whereas the 

street continues to Lisbon 

and crosses a valley which 

is so famous for its cherry 

blossoms. The sidewalk, 

pavement and soft urban 

furnishings of “Avenida de 

Portugal” inspired by the 

cherry blossoms. Source: 

www.flickr.com.

Pic 6Pic 7

Pic 8

تصوير6

تصوير8

تصوير7
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 تصاويـر 9 و 10 : "سـالن دو 
اسـت  خطى  پينوس"پاركى 
كه ميان فضاى شهرى جديد 
رودخانـة  قديـم حاشـيه  و 
طولى  ارتباطـى  مانزانـارس 
برقرار مى كند. شش نمونه از 
باغ هاى سبز موجود از طريق 
بـه هـم متصل  پياده راهـى 
شـدند كـه در عـرض پروژه 
از شـمال به جنـوب حركت 
مى كردنـد و پوششـى انبوه 

داشتند. مأخذ :
www.landezine.com. 

Pics9 &10:" The Salon de 

Pinos ", is a linear park 

that connects the new and 

old urban area of Manza-

nars riverside lengthwise. 

Six types of the green 

gardens are connected by 

the pedestrian sidewalk 

crossing from the north to 

the south. Source: 

www.landezine.com.

مسيرهاى مشخصى براى حركت دوچرخه در نظر گرفته 
ــازمان دهى فضايى  ــهر در گزارش خود س ــوراى ش بود اما ش

تفكيك شده براى اين فعاليت را مناسب نمى ديد. 
4- عدم پيش بينى جنبه هاى مالى

ــد كه  اگرچه هزينة عمليات 4100 ميليون يورو برآورد ش
ــطيح و 90درصد مربوط به  ــد مربوط به عمليات تس 10درص
اصلاحات و حفر زيرساخت ها بود اما در نهايت پروژه با هزينه 

بيش از اين مقدار اجرا شد.

جمع بندى
ــة مانزانارس  ــازى رودخان ــروژة احيا و باززنده س اگرچه پ
(مادريد ريو) از نظر اجتماعى و پاسخگويى به هويت شهرى، 
ــهر و  به جريان درآوردن ظرفيت بالايى از زندگى پياده در ش
ــيدن به ناحيه اى بزرگ و بحرانى از شهر بسيار  ساختار بخش
موفق به نظر مى رسد، اما پروژه، جنبه هاى مشكل آفرينى نيز 
ــت، بحث  ــايان ذكر اس ــايل پايدارى پيش رو دارد. ش در مس
پايدارى تنها به ارتقاى پايدارى محيطى و چشم اندازِ شهرى 
ــردد، بلكه در اين مورد خاص به پايدارى اقتصادى و  برنمى گ
ــود. بودجة بالاى  مالى و برآورد هزينه هاى اجرا مربوط مى ش
ــط شهروندان  اين پروژه بايد در يك دورة طولانى مدت توس
مادريد پرداخته شود و اين امر پروژه هاى آتىِ شهر را به تأخير 

انداخته و از سرعت اقدامات ديگر به  شدت مى كاهد.

از اين رو فرايند تصميم گيرى براى چنين سرمايه گذارى هايى 
ــفافيت بيشترى در راستاى مشاركت شهروندان در  بايد از ش
ــد.  ــهر برخوردار  باش پروژه هاى جهانى تأثيرگذار بر آيندة ش
ــف است كه چنين اقدامات مهمى خالى  همچنين جاى تأس
ــهروندانى  ــت و تأثيرات منفى آن به ش از ارزيابى محيطى اس
ــود كه در مناطق خاكسترى اطراف و پايين دست  وارد مى ش

رودخانه زندگى مى كنند.
ــاظ تكنيكى نيز اصلاح بزرگراه، اين پيامد را به دنبال  از لح
ــه افزايش ظرفيت ترافيكى براى عبور  و  مرور از مركز  دارد ك
ــطه تونل هاى زيرزمينى همراه با افزايش تراكم  ــهر به واس ش

شهرى در آينده تشديد  مى شود.
در نهايت، اين پروژه به  رغم تمامى تلاش براى درآميختن 
ــط تونل هاى زيرزمينى  ــتم هاى بزرگ مقياس، توس اكوسيس
ــدن روح طبيعت و  ــر قرارگرفته و مجال بازگردان ــت تأثي تح
ــهر و منظر را از شهر  ــايل ترافيكى با ش اختلاط طبيعى مس

دريغ مى دارد 

Pic 9 تصوير9
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Pic11: “Parque de la Ar-

ganzuela”: A park along 

the river with different 

organic lines and spaces. 

Rich in orchards, trees, 

pedestrian and recre-

ational paths and a bridge 

designed by “Dominique 

Perrault” connects the 

green way to existing 

green areas. Source: 

www.flickr.com.

تصوير11 :  پارك آرگانزلا در 
مسير رودخانه با داشتن فضا 
و خطوطى ارگانيـك از بقيه 
قسـمت ها متفاوت و از انبوه 
درختـان ميوه و مسـيرهاى 
پيـاده و تفرجـى پـر شـده 
است. پل پياده، طراحى شده 
-D ) پرو دومينيك   توسـط 

minique Perrault) كريـدور 

سـبز جديد و فضاهاى سبز 
پارك هاى  قبيـل  (از  موجود 
شـهرى و باغ هـاى ملـى) را 
به هم متصل مى سازد مأخذ: 
www.urbanity.es.
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Pedestrian alongside the River Valley
A review on Manzanares river pedestrianisation plan in Portugal 

The urban renewal and regeneration for Ma-

drid Rio's Manzanares river project seems to 

be socially successful since it has focused on 

responding to urban identity and generating 

pedestrian life extensively as well as building 

a structure for a big and critical area of city, 

however it generates problematic sustainability 

issues.

These sustainability issues not only relate to 

environmental and urban scenery development 

but they also relate to financial and economic 

sustainability issues and costs estimation for 

the proposals of this case. The high budget of 

this project will have to be paid by Madrid citi-

zens for a long term and this will cause a major 

delay for future projects in the city, severely re-

ducing the speed of forthcoming projects and 

proceedings.

Therefore, the decision making process for 

such investments should be described vividly 

to involve citizens in future global projects that 

will bring improvements to this city. Unfortu-

nately, such important proceedings do not 

consider environmental evaluation and the 

consequently negative effects are delivered to 

those citizens living in around gray areas and 

downstream of the river.

Technically, the highway reformation will in-

crease the traffic transformation from the CBD 

through underground tunnels, increasing urban 

density for the future city. 

Eventually, despite the efforts of this project 

in blending large scale ecosystems with urban 

development, it has been heavily affected by 

the underground tunnels, and the opportunity 

to restore a truly natural space and natural 

combination of traffic problems and urban land-

scape is quite missing.

Pic 10

Pic 11
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تصوير11
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